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presso il Dipartimento SEAI di Sapienza Università di Roma. Ha con-
seguito il Dottorato in Filologia presso la Scuola di Studi Linguistici e 
Letterari dell’Università Babeş-Bolyai con una cotutela presso l’Univer-
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anatomia di una passione. Rosa Del Conte e la letteratura rumena. Ha colla-
borato con l’Istituto di Studi Superiori Giuseppe Toniolo per la siste-
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Italia «au tournant des Lumières». Le traduzioni di Le Tourneur in Alfieri, 
Monti e Foscolo), ai suoi meccanismi e alle teorizzazioni estetiche che ne 
derivano, specie nell’ampio contesto culturale veneto e internazionale 
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riviste specialistiche come Fonetică şi Dialectologie e Revue de Linguistique 
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danoctavian.cepraga@unipd.it
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ger Beiträge zur Germanistik, Glose, Vatra, Analele Universității de Vest din 
Timișoara e Philobiblon. 
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rato di ricerca in Scienze del Testo dal medioevo alla modernità: filologie 
medioevali, paleografia, studi romanzi (Sapienza Università di Roma), 
con la tesi Indagini sul romanzo romeno del periodo comunista (1948-1980). 
Le sue ricerche riguardano principalmente il romanzo rumeno del XX 
secolo, la critica letteraria e i rapporti tra letteratura e totalitarismo. Si è 
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andreea.david@uniroma1.com
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nistici dell’Università della Calabria. Dal 2025 è Presidente dell’Asso-
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concentrano sulla letteratura rumena moderna e contemporanea, sulla 
traduzione poetica e sulle manifestazioni della sinestesia in ambito lin-
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il Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari dell’Università di Pado-
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rumeno, il neoclassicismo letterario rumeno e i rapporti letterari e mu-
sicali italo-rumeni. È stato Principal Investigator del progetto PRIN Lite-
rary Translation and ‘Cultural Transfer’ between Italy and Romania: Creation 
of a Bilingual Digital Archive of Literary Translations from Italian into Roma-
nian and from Romanian into Italian. È autore del volume «Limba română 
în templul Muzelor»: La lingua delle prime traduzioni teatrali romene (2020). 
È inoltre traduttore di poesia rumena in italiano. Ha curato l’antologia 
M. Ivănescu, Altre poesie scelte (2020) ed è autore dello studio e antologia 
di traduzioni «E sia la Musa mia tutta galanteria»: Ion Minulescu, poeta 
della Bucarest Belle Époque (2023).
federico.donatiello@unipd.it

Andra Gălan (ORCID: 0009-0001-1803-1185) è dottoranda presso la 
Scuola di Studi Linguistici e Letterari dell’Università Babeş-Bolyai. Ha 
conseguito la laurea triennale in Letteratura rumena e Letteratura spa-
gnola, e due lauree magistrali in Studi Letterari rumeni e in Lingua ru-
mena come lingua straniera. Attualmente, lavora al progetto di ricerca 
dottorale, Pasiune erotică și suferință istorică în memorialistica feminină. I 
suoi ambiti di ricerca sono la storia della letteratura rumena e spagnola, 
il modernismo europeo e gli studi di genere È membro del Centro di 
Ricerca in Filologia Moderna (FIM).
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e l’Univerzita Karlova di Praga, con un progetto finalizzato ad analiz-
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chiara.maciocci@uniroma1.it
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magistrale in Studi Letterari rumeni. Attualmente è dottoranda e sta la-
vorando a una tesi in cotutela sulla poesia tradotta, supervisionata da 
Christine Lombez (Università di Nantes) e Ruxandra Cesereanu (Uni-
versità Babeș-Bolyai). La sua ricerca dottorale si svolge nel quadro del 
progetto TranslAtWar, finanziato da fondi ERC, che indaga la circolazio-
ne delle traduzioni letterarie durante la Seconda guerra mondiale 
alexandra.mandra@ubbcluj.ro

Roberto Merlo (ORCID: 0000-0003-0829-5918) è professore ordinario di 
Lingua e Letteratura rumena presso il Dipartimento di Lingue e Lette-
rature straniere e Culture moderne dell’Università di Torino. Si occupa 
di storia della letteratura e della lingua rumene e di storia della tradu-
zione dal rumeno all’italiano. In ambito letterario si è occupato di storia 
della cultura letteraria rumena tra Otto e Novecento e di poetiche let-
terarie del XX-XXI sec. (G. Bacovia, M. Blecher, M. Sorescu, M. Petreu, 
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